HAPE[LBA Ne H-14 OT 27 CENNITEMBPU 2006 I'. 3A
Bb3CTAHOBABAHE HA JAHBK BbPXY HOBABEHATA
CTOMHOCT M AKLIM3 HA AUMIIOMATUYECKHU
NPEOCTABUTEJNICTBA, KOHCYJNCTBA,
NPEACTABUTENICTBA HA MEXOYNPABUTENCTBEHU
OPrAHU3ALUN N YNIEHOBETE HA TEXHUA NEPCOHAN

B cuna o1 01.01.2007 r. \3gageHa oT MMHUCTBbpA Ha
(PUHAHCUTE N MUHUCTBPA Ha BLHLUHUTE paboTn

O6H. AB. 6p.82 oT 10 OkTOoMBpM 2006r., 3m. AB. 6p.23 oT
16 Mapt 2007r., uam. iB. 6p.63 ot 7 ABryct 2009r., u3M. n
aon. AB. 6p.34 ot 3 Man 2016r.

Yn. 1. (1) (Jon. - OB, 6p. 23 ot 2007 r., B cnna ot 01.01.2007
r.) C Taaun Hapenba ce onpegenat peabT U HeobxoaMmuTe
OOKYMEHTU 32 Bb3CTaHOBSIBAHE Ha NnaTeHusl AaHbK BbpXY
pobaBeHaTa CTOMHOCT M aKum3 Ha Yy>KOeCTpaHHU
OMnnoMaTnyYecKky NpeacTaBUTENCTBa, KOHCYICTBA,
NpeacTaBUTENCTBA HA MEXAYNPaBUTENCTBEHN OpraHM3aunu,
KaKTO W YfieHOBETE Ha TEXHMS NepCcoHarn, Ha AUNIoOMaTNYeCKn
npeacTaBuUTENCTBa M KOHCyncTBa Ha Penybnuka Bwnrapus B
YyxOMHa 1 Ha NOCTOSIHHUTE NpeAcTaBuTencTea Ha Penybnuka
Bbnrapus kbM MeXayHapOAHW opraHu3auumn B YyxbuHa.

(2) (Oon. - OB, 6p. 23 o1 2007 r., B cuna ot 01.01.2007 r.)
YyxgecTpaHHUTE AUNNOMaTUYECKN NPeacTaBUTENCTBA,
KOHCyncTBaTta, NpeAcTaBUTeNncTBaTa Ha
MEeXOynpaBUTENCTBEHW OPraHn3aLmm, KakTo 1 YreHoBeTe Ha
TEXHUS NepcoHar, QUnnoMaTU4eckuTe NpeacTaBUTENCcTBa 1
KoHcyncTBaTa Ha Penybnvka Bbnrapus B 4yxbuHa u
NoCTOSIHHMTE NpeacTaBuTencTea Ha Penybnuka Bwnrapmsa kbm
MEXAyHapOAHM OpraHusaumm B Yy>kO1MHa 3akynyBaT CTOKU U
YyCIyrn Ha TepuTopusTa Ha CcTpaHaTa Mno LieHN C BKITHOYEH AaHbK
BbpXy AobaBeHaTa CTOMHOCT U akuus.

(3) (M3m. - OB, 6p. 63 ot 2009 r.) 3annateHnte oT NuuaTa no
an. 2 gaHbK Bbpxy gobaBeHaTa CTOMHOCT M akum3 ce
Bb3CTAHOBSBAT NO pefa, onpeeneH B Ta3un Hapegba
BKITHOUYMTESHO M NPUY CcnasBaHe Ha NpuHUMNa Ha PELMNPOYHOCT.
(4) MpyHUMNBT Ha peLMnPOYHOCT Npeanonara NpUnoXmm
pexnM 3a Bb3CTaHOBsIBAHE Ha AaHbK Bbpxy fobaBeHaTa
CTOMHOCT M aKLM3 Ha nuuarta no an. 1, HanbiHO CbOTBETCTBALY,
Ha To3W, NPUET U NpeJoCTaBeH Ha AMNIIOMaTUYeCKUTe
NnpeacTaBUTENCTBA, KOHCYNCTBaTa U NpeAcTaBuUTeNncTBaTa Ha
MexXaynpaBUTENCTBEHNUTE opraHn3auun Ha Penybnuka
Bbnrapus B 4yxOvHa 1 Ha YneHOBEeTE Ha TeXHMS NepcoHarl.
(5) (M3m. - OB, 6p. 23 ot 2007 r., B cuna ot 01.01.2007 r.)
YyxxgecTpaHHMTe AunromaTnyecky NpeacTaBnTencTea,
KOHCYNCTBa, NpeacTaBMTeNncTBa Ha MeXaynpaBnTencTBeHn
opraHu3aumm, KakTo 1 YrieHOBETE Ha TEXHWSI MepcoHan
yBeoMsIBaT Mo ANNroMaTnyeckn NbT gupekuuns "ObpxaBeH
npoTtokon" Ha MUHUCTEPCTBOTO Ha BLbHLWHUTE paboTu (MBHP)
3a n3bpaHusa oT TAX pef 3a Bb3CTAHOBSIBAHE HA AaHbK BbPXY
nobaBeHaTa CTOMHOCT W akums.

(6) (Hosa - OB, 6p. 23 ot 2007 r., B cuna ot 01.01.2007 r.)
OvnnomaTnyecknTe NpeacTaBUTENICTBa U KOHCYNCTBA Ha
Penybnuka Bbnrapus B 4y>xOvMHa u Ha NOCTOSIHHUTE
npegcTtaBuTencrTea Ha Penybnvka Benrapus kbm
MEeXOyHapOA4HW opraHnsauum B 4yxbrHa yBegomMsaBar no

ORDINANCE NO H-14 OF SEPTEMBER 27, 2006 FOR
REIMBURSEMENT OF VALUE ADDED TAX AND EXCISE
TO DIPLOMATIC REPRESENTATIONS, CONSULAR
OFFICES, REPRESENTATIONS OF
INTERGOVERNMENTAL ORGANISATIONS AND
MEMBERS OF THEIR PERSONNEL

ISSUED BY THE MINISTRY OF FINANCEAND THE
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS Effective from the date
of coming into effect of the Treaty concerning the Accession
of the Republic of Bulgaria to the European Union

Prom. SG. 82/10 Oct 2006, amend. SG. 23/16 Mar 2007,
amend. SG. 63/7 Aug 2009, amend. and suppl. SG. 34/3
May 2016

Art. 1. (1) (suppl. — SG 23/07, in force from 01.01.2007) This
ordinance shall regulate the procedure and the documents
required for reimbursement of the paid value added tax and
excise to foreign diplomatic representations, consular
offices, representations of intergovernmental organisations,
as well as to the members of their personnel, to diplomatic
representations and consular offices of the Republic of
Bulgaria abroad and to the permanent representations of the
Republic of Bulgaria at international organisations abroad.
(2) The foreign diplomatic representations, consular offices,
representations of inter-governmental organisations, as well
as the members of their personnel, the diplomatic
representations and consular offices of the Republic of
Bulgaria abroad and the permanent representations of the
Republic of Bulgaria at international organisations abroad
shall buy goods and services on the territory of the country
at prices with included value added tax and excise.

(3) (amend. — SG 63/09) The value added tax and excise
paid by the persons under para 2 shall be reimbursed
following the procedure set forth by this ordinance including
by observing the principle of reciprocity.

(4) The principle of reciprocity shall suggest applicable
regime for reimbursement of value added tax and excise to
the persons under par. 1, which shall be thoroughly
corresponding to this, accepted and provided for the
diplomatic representations, consular offices, representations
of inter-governmental organisations of the Republic of
Bulgaria abroad and for the members of their personnel.

(5) The foreign diplomatic representations, consular offices,
representations of intergovernmental organizations, as well
as the members of their personnel shall notify through
diplomatic channels directorate "State Protocol" at the
Ministry of Foreign Affairs (MFA) for the procedure selected
for reimbursement of value added tax and excise

(6) (new — SG 23/07, in force from 01.01.2007) The
diplomatic representations and consular offices of the
Republic of Bulgaria abroad and the permanent
representations of the Republic of Bulgaria at international
organisations abroad shall notify through diplomatic
channels the Ministry of Foreign Affairs of the manner they
have chosen for reimbursement of value added tax and
excise.
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avnnomMaTnyecky nbT MMHUCTEPCTBOTO Ha BbHLIHUTE paboTu
3a n3bpaHus oT TAX ped 3a Bb3CTAHOBSIBAHE HA AaHBbK BbPXY
pobaBeHaTa CTOMHOCT U aKums.

(7) (Hoea - OB, 6p. 23 ot 2007 r., B cuna ot 01.01.2007 r.)
MpUHUMNBT Ha peuunpoYHOCT He ce npwnara 3a
Bb3CTaHOBSABaHE Ha AaHbK BbpXy AobaBeHaTa CTOMHOCT U
aKkuus3 Ha AMnnoMaTmnyeckn NpeacTaBUTeNCcTBa U KOHCYNCTBA
Ha Penybnuka Bbnrapusa B 4yxbmMHa 1 Ha NOCTOSIHHUTE
npeactasuTenctea Ha Penybnvka bbnrapus kbm
MEeXAyHapOAHW OpraHusaumnm B YyxouHa.

(7) (new — SG 23/07, in force from 01.01.2007) The principle
of reciprocity shall not apply to reimbursement of value
added tax and excise to diplomatic representations and
consular offices of the Republic of Bulgaria abroad and the
permanent representations of the Republic of Bulgaria at
international organisations abroad.

Yn. 2. (1) NpaBo Ha Bb3CTaHOBSIBAHE Ha AaHbka BbpXY
nobaBeHa CTOMHOCT 1 akuM3 nmar:

1. (on. - OB, 6p. 23 o1 2007 r., B cnna ot 01.01.2007 r.)
aunnomaTudeckuTe NpeacTaBUTENCTBA Ha YYXaN ObpXasu 1
aunnomaTudecknuTe npeacTaBuTencTea Ha Penybnuvka
Bbnrapus B 4yxbuHa, ycTaHOBEHM MO peda Ha 4n. 2 oT
BueHckaTa koHBEHUMS 32 ANNIOMaTUYECKUTE OTHOLLEHUS;

2. (gon. - OB, 6p. 23 o1 2007 r., B cnna ot 01.01.2007 r.)
KOHCYICTBaTa Ha YyXau ObpPXaBWu N KOHCYNcTBaTa Ha
Penybnuka Benrapus B 4yxbmHa, KOUTO ca yCTaHOBEHM MO
pena Ha un. 2 ot BueHckata KOHBEHLMSA 3@ KOHCYNCKUTE
OTHOLLIEHUS;

3. (gon. - OB, 6p. 23 o1 2007 r., B cnna ot 01.01.2007 r.)
npeacraBUTeNCTBaTa Ha MeXAynpaBUTENCTBEHM OpraHn3aumm,
KOWUTO ca yCTaHOBEHW Ha TepuTopusaTa Ha Penybnuka
Bbnrapusa no cunata Ha MexgyHapoaeH JoroBop, CKIoYeH OT
Peny6nvka Bbnrapusa cbc cboTBETHATA OpraHM3auusi 1
NoCTOAHHUTE NpeacTaBuTencTea Ha Penybnuvka Benrapusa kem
MEXAyHapOAHM OpraHu3aunm B Yyx0uHa;

4. yneHoBeTe Ha AUNNoMaTUYECKMSA NepcoHar, Taka KakTo ca
onpegenenu B un. 1, 6yksa "d" ot BueHckaTa KOHBEHUWS 3a
OUnIoMaTUYeCKUTe OTHOLUEHUS,

5. KOHCYNCKMTE OMTBXHOCTHU NULA, Taka KakTo ca onpenerneHun
B un. 1, 6ykea "d" oT BueHckaTa KOHBEHLMS 32 KOHCYIICKUTE
OTHOLLEHUS ;

6. uneHoBeTe Ha NepcoHarna Ha npeacTasuTencrearta no T. 3,
npUpaBHEHN KbM Te3N OT T. 4;

7. YneHoBeTe Ha aAMUHUCTPATUBHO-TEXHNYECKNSA NEpPCOoHarn,
onpegenenu B un. 1, bykea "f' ot BueHckaTa KOHBEHLUSA 3a
aunnomaTuyeckmTe oTHOWEHUsa un un. 1, 6ykea "e" oT
BueHckaTa KOHBEHUMS 3a KOHCYIICKUTE OTHOLLUEHWS.
Bb3cTaHOBABaAHETO B T€3U Cry4aun Ce OCbLLECTBSIBA B PaMKUTe
Ha CTOKMTE no 4Yn. 3, an. 2 Nnpu cnassaHe Ha npuHuMna Ha
peuunpoYHocTTa.

(2) Pasnopenbute Ha Ta3n Hapenba He ce Npunarar 3a nuuara
noan.1,1.4,5, 6 17, kouto ca:

1. Obnrapcku rpaxagaHu;

2. nuua ¢ nocTosiHHo npebuBaBaHe B Penybnuka Bwnrapus;

3. nMua ¢ ABOWMHO rpaxdaHcTBO, 4HOTO OT KOMTO e BGbrrapcko;
4. NOYETHM KOHCYINCKM AMbXHOCTHM nuLa.

Art. 2. (1) Right to reimbursement of value added tax and
excise shall have:

1. (suppl. — SG 23/07, in force from 01.01.2007) diplomatic
representations of foreign countries and diplomatic
representations of the Republic of Bulgaria abroad,
established by the order of art. 2 of the Vienna Convention
for the diplomatic relations;

2. (suppl. — SG 23/07, in force from 01.01.2007) consular
offices of foreign countries and consular offices of the
Republic of Bulgaria abroad, established by the order of art.
2 of the Vienna Convention for the consular relations;

3. (suppl. — SG 23/07, in force from 01.01.2007)
representations of inter-governmental organisations
established on the territory of the Republic of Bulgaria by
virtue of an international agreement concluded between the
Republic of Bulgaria and the respective organisation and
permanent representations of the Republic of Bulgaria at
international organisations abroad;

4. members of the diplomatic personnel, as determined by
art. 1, letter "d" of the Vienna Convention for the diplomatic
relations;

5. consular officials, as determined by art. 1, letter "d" of the
Vienna Convention for the consular relations;

6. members of the personnel of the representations under
item 3, equalised to those under item 4;

7. members of the administrative-technical personnel
determined by art. 1, letter " of the Vienna Convention for
the consular relations. The reimbursement in these cases
shall be carried out for the goods under art. 3, para 2 by
observing the principle of reciprocity.

(2) The provisions of this ordinance shall not apply for the
persons under para 1, item 4, 5, 6 and 7 who are:

1. Bulgarian citizens;

2. persons permanently staying in the Republic of Bulgaria;
3. honorary consular officials.

Yn. 3. (1) (Jon. - OB, 6p. 63 o1 2009 r.) Annnomatnyeckute
npeacTaBUTENCTBA, KOHCYNCTBaTa U NpeacTaBuTenicTBarta Ha
MeXaynpaBuTencTBeHUTe opraHmsaumm no vn. 2, an. 1, 1.1, 2
1 3 IMaT NpaBo Ha Bb3CTaHOBABaHEe Ha JaHbKa BbPXy
pobaBeHaTa CTOMHOCT M akum3a 3a 3aKyneHu 1 nonssaHu oT

Art. 3. (1) (suppl. — SG 63/09) The diplomatic
representations, consular offices, representations of
inter-governmental organisations under art. 2, para 1, item
1, 2 and 3 shall be entitled to reimbursement of value added
tax and the excise for goods and services bought by them,
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TSIX CTOKM U yCnyrn, Heobxoaumm 3a eNHOCTTa UM, KakTo
cnepgga:

1. nekn aBTOMOGMNN N MOTOLIMKNETU (C U3KMOYEHNE Ha
pPEMOHTa U Pe3epBHUTE YacTU 3a TsX); BpoAT Ha aBToMobUNUTE
He MoXe Oa HagxBbpis 00Wo 6pos Ha YNeHoBETE Ha
aunnomaTU4ecKns nepcoHar, Kato MoXe aa ce NPOMEHS Ha
NPUHUMNA Ha PELMNPOYHOCT Mo npeueHka Ha MBHP;

2. mebenu 1 cToku 3a ob3aBexaaHe n obopyasaHe,
CaHUTAPHO-XUTMEHHW MaTepuanu;

3. enekTtpoypeawn 3a buta camo OT cnegHuTe BUOOBE:
XNaaunHa n TONSIMHHA TEXHMKA, KYXHEHCKM NeYKu, nepanHn u
MUSITTHU MaLUVMHW, KyXHEHCKM abcopbaTtopu, kade-mallnHu,
oxrnaguTenu 3a Boga, NpaxoCcMyKadky U KNMMaTU4Ha TEXHUKA;
4. cTpouTEeNHU MaTepuanu n ycnyru, Heobxoammm 3a
narpaxgaHe 1 nogabp)KaHe Ha CrpagnTe u npunexawimrte
TepeHu (rpaguHn) Nnu Haema 3a TakuBa, Ha pe3angeHumsaTa Ha
PBbKOBOAUTENSA UM, HA MPEACTaBMTENCTBOTO UMM KOHCYNCTBOTO,
KaKTO U 3a 3aKynyBaHETO Ha CrpaauTe 1 npunexawiute TepeHn
(rpaguHm), 3a pe3ngeHuus Ha pbLKOBOAMTENS UM, 3a
npeacTaBUTENCTBO MMM KOHCYNCTBO;

5. ayamo- n Bu3dyanHa TexHvka, oducobopyasaHe u
OPUCTEXHUKA, OXPAHUTENHA TEXHUKA N OXPAHUTENHM YCNyri,
KOHCYMaTMBW U KaHLenapcku maTepunanu, tenedgoHHa u
TENEeKOMYHMKaALUNOHHA TEXHMKA, PEMOHT 1 NOAAPBXKA Ha
TeXHuKaTa;

6. TenedOoHHM yCrnyru, enekTpoeHeprusa 1 TONSIMHHa eHeprus,
BOAA, rop1Ba 3a fioKkarnHu TonnogukaunoHHN nHcTanauum,
aboHamMeHTU 3a 6brrapcku NEPUOANYHN N3aaHns 1 3a
WHTEPHET yCnyru;

7. XOTENCKM YCNyrn 3a BPEMEHHO HacTaHsABaHe Ha HOBOOOLLMN
aunnomaTu - camo 3a HOLLYBKM, HO 3a He noeeye oT 20
HOLLYBKM;

8. Teynu ropumea: go 300 n 6eH3nH unu 250 1 gu3enoBo ropueso
Ha kaneHgapeH Mecel, 3a Bceku cnyxebeH asTomobun no 1. 1 ¢
pernctpaumsa "C" nnn "CC".

(2) (Oon. - OB, 6p. 63 o1 2009 r.) NIuatanoun. 2,an. 1, 7. 4,5
1 6 MMaT NpaBo Ha Bb3CTaHOBABaHE Ha JaHbKa BbPXY
nobaBeHaTa CTOMHOCT M akum3a 3a 3aKyrneHu 1 nonssaHu oT
TAX CTOKM U YCIyTK, KakTo crnejpa:

1. 3a nekn aBToMOGMNN N MOTOLIMKNETH, C N3KMIOYEHNE Ha
pPEMOHTA, AOMbITHUTENHOTO 060pyaABaHE U PE3EPBHUTE YacTh
3a THX - €4HO NPEBO3HO CPEACTBO 3a JIMYHO NoNi3BaHe 3a
HeceMelrHU 1 oBe NPeBO3HU CPeacTBa 3a CEMEVHU NLA;

2. mebenu 3a egHOKpaTHO 063aBexaaHe Ha eqHO XunuLle,
3aKyneHu oo 12 meceua OT gataTta Ha BCTbMBaHE B ANBXHOCT;
3. enekTpoypenm 3a buTa camo OT cregHUTe BUAOBE:
XNaaWmnHKUK, KyXHEeHCKa neyka, dpusep, nepanHsa u MusinHa
MalLmHa, abcopbaTtop, ayano- u BudyanHa TEXHUKA,
KNMMaTu4yHa TEXHMKA, KOMMIOTbPHU KOHpUrypauum 3a Hyxgnte
Ha eHO JOMaKNHCTBO;

4. TenedOHHM yCnyru, eNnekTpoeHeprus, TONIIMHHA eHeprusi n
BOAA;

5. pEMOHT Ha Xunuiie npu cMsHa Ha HEroBus Non3esaTen unu
BEOHBX Ha TPW FOAVHMU;

6. Te4YHM ropmBa - caMo 3a MbPBOTO PErMCTPUPAHO JINYHO
npeBo3Ho cpencteo go 200 n 6eH3nH nnm 150 N grM3enoeo
ropuBO Ha KaneHgapeH mecel 3a aBToMobun ¢ perncTpaums
"C" unn "CC";

7. TenedoHHa 1 TENEKOMYHUKALMOHHA TEXHUKA, PEMOHT 1

necessary for their activity as follows:

1. cars and motorcycles (with exception of the repair and the
spare parts for them); the number of cars may not exceed
the total number of the members of the diplomatic
personnel, which can be changed on the principle of
reciprocity by a discretion of the Ministry of Foreign Affairs;
2. furniture and furnishing goods, as well as equipment,
sanitary-hygienic materials;

3. electric appliances for the household only of the following
types: refrigerating and heating appliances, cooking ranges,
washing machines and dish washers, kitchen absorbers,
coffee machines, water coolers, vacuum cleaners and air
conditioning;

4. construction materials and services necessary for
construction and maintenance of the buildings and adherent
terrains (gardens) or rent for them, of the residence of their
head, of the representation or the consular office, as well as
for buying the buildings and adherent terrains (gardens), of
the residence of their head, of the representation or the
consular office;

5. audio and video equipment, office equipment and office
furniture, security equipment and security services,
consumables and office materials, telephone and
telecommunication equipment, repair and maintenance of
the equipment;

6. telephone services, electric power and heating power,
water, fuel for local heating installations, subscription for
Bulgarian periodicals and for Internet services;

7. hotel services for temporary accommodation of newly
arrived diplomats — only for sleeping accommodation, but for
no longer than 20 nights;

8. liquid fuel: up to 300 I of gasoline or 250 | of diesel fuel
per calendar month for each official car under item 1,
bearing registration "C" or "CC".

(2) (suppl. — SG 63/09) The persons under art. 2, para 1,
item 4, 5 and 6 shall be entitled to reimbursement of value
added tax and the excise for goods and services bought and
used by them as follows:

1. for passenger cars and motorcycles, with exception of the
repair, the extra equipment and spare parts for them — one
car for personal use for single persons and two vehicles for
married couples;

2. furniture for one-time furnishing of one home, bought
within 12 months from the date of taking up duty;

3. electric appliances for the household only of the following
types: refrigerator, cooking range, washing machine and
dish washer, absorber, audio and visual equipment, air
conditioning, computer configurations for the needs of one
household;

4. telephone services, electric power, heating power and
water;

5. repair of a home in changing its user or once in three
years;

6. liquid fuel — only for the first registered personal vehicle
up to 200 | of gasoline or 150 | of diesel fuel per calendar
month for a car with registration "C" or "CC".

7. telephone and telecommunication equipment, repair and
maintenance of the equipment — but not more than 2 pieces
of equipment for single persons and 4 pieces for married
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noaapbXKKka Ha TEXHUKaTa - HO He noBeye oT 2 6pos TexHuKa 3a
HeceMelHn n 4 6posi 3a CEMENHM.

(3) He ce Bb3cTaHOBSABa AaHbK Ha nmuaTta 3a cTokute no an. 1,
T.1,2n3unan. 2, 1.1, 21 3, ako ca oCbLIECTBUIN BHOC Ha
TakvBa cToku 6e3 3annallaHe Ha MuTa, AaHbUW U Takcy 4O
n3tnyaHe Ha 36 meceua OT garaTta Ha BHOCA.

(4) He ce Bb3cTaHoBsABa AaHbk 3a cTokmte noan. 1, 7.1u 3 um
an. 2, 7. 1 n 3, KoUTo ca 3aKyneHu Ha TepuTopusiTa Ha cTpaHaTa
C Llen Aa 3aMeHSIT CTOKU OT CbLUMSA BUA, Npeaum Aa ca U3TeKNn
36 meceLa OT Bb3CTaHOBSABAHETO.

(5) (Otm. - OB, 6p. 63 o1 2009 1.)

couples.

(3) Not reimbursed shall be tax to the persons for the goods
under para 1, item 1, 2 and 3 and para 2, item 1, 2 and 3 if
they have imported such goods without paying customs
duties, taxes and fees until the expiration of 36 months from
the date of import.

(4) Shall not be reimbursed a tax for the goods under para 1,
item 1 and 3 and para 2, item 1 and 3, bought on the
territory of the country for the purpose of replacing goods of
the same kind, before the expiration of 36 months from the
reimbursement.

(5) (revoked — SG 63/09)

Un. 4. (1) (Mam. - OB, 6p. 23 ot 2007 r., B cnna ot 01.01.2007
r.) JaHbKbT Bbpxy gobaBeHaTa CTOMHOCT U aKumU3bT,
3annaTteHun oT AUnnoMaTU4ecKnTe NpeacTaBUTENCTBA,
KOHCyrncTBaTa 1 NpefcTaBuTenicTBaTta Ha
MeXaynpaBuUTENCTBEHN OpraHu3aunm, ce Bb3CTaHOBABAT Bb3
OCHOBA Ha 1CKaHe OT PbKOBOAUTENS HA NPEACTaBUTENCTBOTO
UNn KOHCYNCTBOTO No obpasey, (npunoxeHue Ne 1), nogageHo
0o gupekums "ObpxaseH npotokon" Ha MBHP, cboTBeTHO Ao
MMWHUCTEPCTBOTO Ha BBHLUHWTE paboTu.

(2) DaHbkbT BBPXY AO0OaBEHAaTa CTOMHOCT M aKUM3bT,
3annaTeHu OT YNeHOBETE Ha NepcoHana no cMucbia Ha yn. 3,
an. 2, ce Bb3CTaHOBsIBA Bb3 OCHOBA Ha NOAaAEHO MCKaHe No
obpasey (npunoxeHue Ne 2), 3aBepeHo OT PbKOBOAMTENS Ha
OVNIoMaTUYecKoTo NPeacTaBUTENCTBO, KOHCYNCTBOTO Unx
MeXxayHapoaHaTa opraHv3auusi.

(3) Kbm uckanuaTta no an. 1 n 2 ce npunarat cnegHuTte
OOKYMEHTH:

1. BaHbYHUTE haKTypu (OpUrMHaNI UNn 3aBepeHn Konms oT THAX)
32 U3BBLPLLEHMTE MOKYMKU U TEXEH OMKUC; KOraTto Ce ncka
Bb3CTaHOBSABAHE M Ha akuu3, ce npunarat AOMNbIIHUTENHO
3aBEPEHM KOMKUSA Ha JaHbYHUTE (PaKTypu 3a U3BBbPLUEHUTE
MOKYMKM Ha aKLU3HU CTOKM U TEXEH OMMWC;
2.Bcnyvyantenoun. 3,an. 1, 7.4 uun. 3, an. 2, 7. 5 kbMm
dakTypuTe 3a N3BbPLUEHUTE CTPOUTENHO-PEMOHTHM paboTu ce
npunara v Kornve oT LOroBopa 3a u3BbplleHaTa ycnyra;

3. B cryyanTe Ha MOoKyrnku Ha aBToMobunu kbM akTypaTa 3a
nokynkaTa Ha asTomobuna ce npunara u Konve oT TanoHa 3a
perncTpaums Ha asTomobuna.

(4) (Oon. - OB, 6p. 23 o1 2007 r., B cvna ot 01.01.2007 r.)
Wckanunata no an. 1 u 2 3aegHo ¢ AOKYMEHTUTe no an. 3 ce
nogasat B gupekuus "ObpxaseH npotokon" Ha MBHP,
CbOTBETHO B MMHMUCTEPCTBOTO Ha BLHLLHWUTE paboTu, KakTo
cnepga:

1. 32 NOKynKK, U3BbpLLEHM OT 1 HoemBpu Ao 31 saHyapu - oT 1
0o 28 dpespyapuy;

2. 3a nokynku, n3sbpLueHun ot 1 despyapu o 30 anpun - o1 1
no 31 man;

3. 3a nokynku, n3sbpLueHn ot 1 man go 31 tonu - ot 1 go 31
aBrycr;

4. 32 NOKYMKKW, n3sbpLleHn ot 1 aBryct oo 30 okTomBpM - OT 1
no 30 HoemBpw.

(5) Ako nuueTo, Nogano UCKaHEeTo, HAMa NPaBo Ha
Bb3CTAHOBSIBAHE Ha AaHbK UMK akuu3 UM ucka
Bb3CTAHOBSIBAHE 3a CTOKU U YCINYI U3BBH NOCOYEHUTE B Y. 3,
MBHP ro yseiomsiBa 1 BpblLla JOKYMEHTUTE MY.

Art. 4. (1) (amend. — SG 23/07, in force from 01.01.2007)
The value added tax and excise paid by foreign diplomatic
representations, consular offices, representations of
inter-governmental organisations shall be reimbursed on the
ground of a request made by the head of the representation
or consular office in a form, filed to Directorate "State
Protocol" at MFA, respectively to the Ministry of Foreign
Affairs.

(2) The value added tax and excise paid by the members of
the personnel in the meaning of art. 3, para 2 shall be
reimbursed on the grounds of a filed request in a form,
certified by the head of the diplomatic representation,
consular office or international organisation.

(3) The requests under para 1 and 2 shall be accompanied
by the following documents:

1. the tax invoices (original or their certified copies) for the
purchases and their list of inventory. When reimbursement
of excise is also required, there shall be additionally applied
certified copies of the tax invoices for the purchases made of
excise goods and their inventory.

2. in the cases of art. 3, para 1, item 4 and art. 3, para 2,
item 5 the invoices for construction and repair works shall
also be accompanied by the contract for the service;

3. in the cases of purchases of cars the invoice for the
purchase of the car shall also be accompanied by a copy of
the registration counterfoil of the car.

(4) (suppl. — SG 23/07, in force from 01.01.2007) The
requests under para 1 and 2, together with the documents
under para 3, shall be filed in Directorate "State protocol" of
the MFA, respectively in the Ministry of Foreign Affairs, as
follows:

1. for purchases made from November 1 through January 31
— from 1 through 28 February;

2. for purchases made from February 1 through April 30 —
from 1 through 31 May;

3. for purchases made from May 1 through July 31 — from 1
through 31 August;

4. for purchases made from August 1 through October 30 —
from 1 through 30 November.

(5) If the person having filed the request is not entitled to
reimbursement of tax or excise or requests reimbursement
for goods and services other than those under art. 3 the
MFA shall notify him and shall return the documents.
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Yn. 5. (1) He ce Bb3cTaHOBsIBa faHbK BbpXy AobaBeHaTa
CTOWMHOCT, KoraTo:

1. DaHBKBT NO hakTypaTa He e NOCOYEH Ha OTAENEH pes;

2. cbakTypaTa e u3gageHa oT HeperncTpupaHo nuue no 3akoHa
3a JaHbK Bbpxy fobaBeHaTa CTOMHOCT;

3. cTokUTE MNK ycnyrute ca Ha ctomHocT nog 50 nB. no egHa
dakTypa (C U3KMYeHne Ha ycnyrute, nocodeHu B un. 3, an. 1,
T.6nun. 3,an. 2, 1. 4).

(2) He ce Bb3cTaHoOBABa akum3 no akTypu, B KOMTO akUU3bT
He € NOCOoYEH Ha OTAENEH pea.

Art. 5. (1) Value added tax shall not be reimbursed in case:
1. the tax is not indicated on a separate line in the invoice;
2. the invoice has been issued by a person not registered
according to the Law on Value Added Tax.

3. the goods or the services have a value under 50 BGN in
one invoice (with exception of the services under art. 3, para
1, item 6 and art. 3, para 2, item 4).

(2) Excise shall not be reimbursed under invoices not
indicating the excise on a separate line.

Un. 6. (1) (Mam. - OB, 6p. 23 ot 2007 r., B cnna ot 01.01.2007
r.) MMHMCTEPCTBOTO Ha BLHLLHUTE paboTu nanpawa
NOCTLNUNTE NCKAHWUS C NPaBO Ha Bb3CTAHOBABAHE B
30-4HEeBEH CPOK OT U3TUYAHETO Ha nepuoda no un. 4, an. 4 oo
KOMMNETEHTHWUsI OpraH no npuxoauTe.

(2) (Oon. - OB, 6p. 23 o1 2007 r., B cuna ot 01.01.2007 r.)
KomMneTeHTHMAT opraH no Npuxoaute n3BbpLUBa NPOBEPKA U B
30-gHEeBeEH CpPOK OT MofnyyYyaBaHETO HA UCKAHETO Bb3CTaHOBSBA
JaHbka. AKTBT 3a Bb3CTaHOBsIBAHE Ce mM3npatlla Ha
npeacTaBUTENCTBOTO/KOHCYNCTBOTO, @ B CryvyanTe Ha OTKas,
KoraTo ce OTKa3Ba Bb3CTaHOBSABAHE - 1 A0 ANPEKLMS
"ObpxaBeH npotokon" Ha MBHP, cboTBETHO A0
MMWHUCTEPCTBOTO Ha BBHLUHWTE paboTw.

(3) Cymute, nognexaium Ha Bb3CTaHOBSIBaHe, ce npesexaat
no 6aHkoBaTa cMeTKa, MoCOYeHa B UCKAHETO.

Art. 6. (1) (amend. — SG 23/07, in force from 01.01.2007)
The MFA shall send the received requests entitled to
reimbursement within 30 days from expiration of the period
under art. 4, para 4 to the competent revenue body.

(2) (suppl. — SG 23/07, in force from 01.01.2007) The
competent revenue body shall carry out inspection and,
within 30 days from receipt of the request, shall reimburse
the tax by a reimbursement act. The tax act shall be sent to
the representation/consular office, and in the cases of
refusal, when reimbursement is refused — to Directorate
"State protocol” of the MFA as well, respectively to the
Ministry of Foreign Affairs.

(3) The sums subject to reimbursement shall be transferred
to the bank account shown in the request.

Yn. 7. (1) KoraTo ce ucka Bb3cTaHoBsiBaHe 1 Ha akuus, MBHP
n3npawia nocTbNMIMTE UCKaAHWS C MPaBoO Ha Bb3CTAHOBSIBAHE B
30-OHEeBEH CpPOK OT U3TUYaAHETO Ha nepuoda no yn. 4, an. 4 oo
KOMMETEHTHUA MUTHUYECKN OpraH.

(2) KoMneTeHTHUST MUTHUYECKM OpraH n3BbpLUBa NpoBepka, ¢
KOATO no 6e3cnopeH Ha4YuH yCTaHOBSIBA, Ye UCKaHUAT 3a
Bb3CTAHOBSIBAHE aKLM3 € BHECEH.

(3) B 30-aHeBeH cpok OT nornyyaBaHe Ha uckaHeTo no an. 1
KOMMNETEHTHUST MUTHUYECKM OpPraH ce NpomnsHacs ¢
MOTMBUPAHO peLLEHME, C KOETO yBaXkaBa UK OTKasBa U3Lsaso
WIIN YaCTUYHO UCKAHETO 3a Bb3CTAHOBSIBAHE Ha aKuu3.

(4) KoraTo nckaHeTo 3a Bb3CTaHOBsIBaAHe MO arn. 1 e yBaXeHo
N3UAN0 UM YACTUYHO, C PELLEHNETO MO arn. 3 KOMMNETEHTHUAT
MWUTHUYECKM OpraH pasnopexaa BpbllaHe Ha akuu3aa.

(5) Mognexalum Ha BpbLAHE CyMM Ha akumu3a ce npeeexaaT C
nnaTexHo HapexaaHe no 6aHkoBaTa CMeTKa, MOCOYeHa B
NCKaHeTo, B 14-OHEBEH CPOK OT Bfn3aHe B CUSa Ha peLLUeHNeTo
no an. 3.

(6) (Oon. - OB, 6p. 23 ot 2007 r., B cuna ot 01.01.2007 r.)
PeweHuaTa no an. 3 ce nsnpawlat Ha
npeacTaBUTENCTBOTO/KOHCYNCTBOTO, @ B CryvyauTe, KoraTto ce
OTKa3Ba Bb3CTaHOBsIBaHe - U 40 Aupekuna "dbpxaBeH
npoTokon" Ha MBHP, cboTBEeTHO 40 MUHUCTEPCTBOTO Ha
BbHLUHMTE paboTu.

Art. 7. (1) In case reimbursement also of excise is required,
the MFA shall send the submitted requests entitled to
reimbursement to the competent customs body in 30 days
term, considered from the expiration of the period under art.
4, para 4.

(2) The competent customs body shall carry out an
inspection, with which he/she shall establish in undisputable
way that the excise required for reimbursement has been
paid.

(3) In 30 days term from receiving the request under par. 1
the competent customs body shall pronounce by a
motivated decision, with which he/she shall grant or refuse
the request for reimbursement of excise thoroughly or
partially.

(4) In case the request for reimbursement under par. 1 has
been granted thoroughly or partially, with the decision under
par. 3 the competent customs body shall order the
reimbursement of the excise.

(5) The sums of the excise, subject to reimbursement shall
be transferred in 14 days term from the coming into effect of
the decision under par. 3 via payment order to the bank
account, pointed out in the request.

(6) (suppl. — SG 23/07, in force from 01.01.2007) The
decisions under par. 3 shall be sent to the representation/the
consular office, and in cases, when the reimbursement has
been refused, also to directorate "State protocol" at the
MFA, respectively to the Ministry of Foreign Affairs.
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Yn. 8. (1) YyxgecTpaHHUTE AUNIOMaTUYECKN
npeacTaBUTENCTBA, KOHCYNCTBaTa 1 NpeAcTaBUTeNncTBaTa Ha
MeXOynpaBUTENCTBEHW OpraHn3aumm umart npaso Ha
Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTeHusi oT TAX AaHbK BbpPXY
pobaBeHaTa CTOMHOCT 3a 3aKyneHu Ha TepuTopusaTa Ha
CTpaHaTa CTOKM 1 ycrnyru, 3annaTteHu ¢ 6e3s8b3mesgHo
nonyyYyeHy CpeacTea, NPOM3XOXAaLLM OT nanpaiiallaTta cTpaHa,
KoraTo CbLUMTE Ce M3nonssaT 3a OCbLueCcTBABaHe Ha
©e3Bb3Me3aHM AOCTaBKN Ha CTOKM U YCNYrn, N0 KOUTO
nonyyarenu ca:

1. y4ebHu 1 3gpaBHM 3aBefeHns Ha OloopkeTHa U3OPbKKa;

2. Hay4HW, KyNTYpPHWU, NPOCBETHW, COLManHtu u gpyru
opraHusaummn Ha OlompKeTHa N3OPBXKKA;

3. HauMoHanHo NpeAcTaBUTENTHU OpraHM3aLun Ha xopa ¢
yBpexaaHusa 1 HaunoHanHo npeacTaBUTENHM opraHu3aumm 3a
Xopa C yBpexaaHus;

4. 33 nognomaraHe Ha nocTpaganu oT NpupoaHu BeacTBma unu
TEXKN NPON3BOACTBEHN aBapuu;

5. bbnrapckusaT YepBeH KpbCT;

6. MMHMCTEpPCTBA, BEAOMCTBA, AbPXaBHU 1N OBLLMHCKM OpraHu;
7. [omoBe 3a coumanHo cnabu, xopa ¢ yBpexagaHus, geua c
yBpeaeHo 3apase nnv 6e3 poguTtenu, 3a ctapuy xopa unm
[OMOBe 3a nmua ¢ hM3N4ECKN UM MEHTAlHN YBPEXAAHNS.
(2) (Oon. - OB, 6p. 23 ot 2007 r., B cuna ot 01.01.2007 r.)
[aHbkbT Mo an. 1, 3annaTeH OT AUnnoMaTU4ecknTe
npeacTaBUTENCTBA, KOHCYNCTBaTa U NpeAcTaBuTernicTBata Ha
MEeXOynpaBUTENCTBEHM OpraHu3aLmm, ce Bb3CTaHOBSBA Bb3
OCHOBa Ha CKaHe OT PbKOBOAUTENS HA NPEeACTaBUTENCTBOTO
UIn KOHCYNCTBOTO No obpasey, (npunoxeHue Ne 3), nogageHo
0o anpekuns "ObpxaseH npotokon" Ha MBHP, cboTBETHO A0
MWHMCTEPCTBOTO Ha BBbHLLHUTE paboTu.

(3) KbMm uckaHeTo ce npunaraT criegHuTe JOKYMEHTHU:

1. Konue OT JOKYMEHTUTE, yAOCTOBepsBaLLN 6€3Bb3ME3OHOTO
NnpefocTaBsHe Ha Napu4HUTE CPeacTBa U NpeaHa3HayYeHneTo
UM, MOMyYeHN OT NPeacTaBUTENCTBOTO/ KOHCYNCTBOTO;

2. naHbyHUTE (hakTypu (OpUrMHan unu saBepeHun Konus oT THX)
32 N3BBPLUEHUTE NMOKYMKM U TEXEH OMWUC;

3. MMCMEeHO NOTBBLPXKAEHME OT NonyvaTtens, Yye 3akyneHuTe
CTOKW U YCRyrn ca U3nomnsBaHu ot
NpeacTaBUTENCTBOTO/KOHCYICTBOTO 3a OCbLUECTBABaHe Ha
0e3Bb3Me3aHM AOCTaBKU Ha CTOKM M YCIyru B Nof3a Ha
nonyyatensi.

(4) VickaHeTo no an. 2 ce nogasa o 30-0 uncno Ha meceua,
npes3 KOMTO € u3BbplueHa 6e3Bb3mMesgHaTa 4OCTaBKa.

(5) (M3m. - OB, 6p. 23 ot 2007 r., B cuna ot 01.01.2007 r.)
MMWHUCTEPCTBOTO Ha BbHLUHWTE paboTu nanpawia nocTbnunmuTe
NCKaHUS C NPaBo Ha Bb3CTAHOBSIBAHE B 7-OHEBEH CPOK OT
NOCTBLMNBAHETO UM [0 KOMMETEHTHMS OpraH no nNpuxoguTe.

(6) (Oon. - OB, 6p. 23 ot 2007 r., B cuna ot 01.01.2007 r.)
KoMneTeHTHUAT opraH no NpuxoanTe U3BbpLUBa NpoBepKa 1 B
30-gHEeBEH CPOK OT NoMnyyYyaBaHETO HA UCKAHETO Bb3CTaHOBSABA
[aHbka. AKTBT 3a Bb3CTaHOBSIBAHE Ce M3npatla Ha
NpeacTaBUTENCTBOTO/KOHCYIICTBOTO, a B CryyanTe, Korato ce
OTKa3Ba Bb3CTaHOBSABaHeE - U 40 aupekuuns "ObpxaseH
npoTokon" Ha MBHP, cboTBEeTHO 40 MUHUCTEPCTBOTO Ha
BbHLUHWTE paboTu.

(7) PbKOBOOANTENAT HA NOCOMNCTBOTO/KOHCYNCTBOTO YBEAOMSIBA
nvueTo, npegoctasnno 6e3Bb3mMesgHo cpeacTeaTa, 3a

Art. 8. (1) The foreign diplomatic representations, consular
offices, representations of inter-governmental organisations
shall be entitled to reimbursement of the value added tax
paid by them for goods and services bought on the territory
of the country, paid by gratuitously provided resources
originating from the sending country where they are used for
gratuitous supply of goods and services whose recipients
are:

1. educational and health institutions at budget support;

2. scientific, cultural, educational and other organisations at
budget support;

3. nationally representative organisations of people with
handicaps and nationally representative organisations for
the people handicaps;

4. for support of people affected by natural calamities or
serious industrial accidents;

5. the Bulgarian Red Cross;

6. ministries, administrative bodies, state and municipal
authorities;

7. homes for socially weak, people with handicaps,
handicapped children and children without parents, for
senior citizens or homes for persons with physical or mental
ailments.

(2) (suppl. — SG 23/07, in force from 01.01.2007) The tax
under para 1, paid by the diplomatic representations,
consular offices, representations of intergovernmental
organisations shall be reimbursed on the grounds of a
request of the head of the representation or consular office |
a form, filed to Directorate "State protocol" of the MFA,
respectively to the Ministry of Foreign Affairs.

(3) The request shall be accompanied by the following
documents:

1. copy of the documents certifying the gratuitous provision
of the monetary resources and their designation, received by
the representation/consular office;

2. the tax invoices (original or certified copies of them) for
the purchases and an inventory list;

3. written confirmation by the recipient that the bought goods
and services have been used by the representation/consular
office for gratuitous supply of goods and services in favour
of the recipient.

(4) The request under para 2 shall be filed by the 30th of the
month during which the gratuitous supply has been made.
(5) (amend. — SG 23/07, in force from 01.01.2007) The MFA
shall send the received requests entitled to reimbursement
within 7 days from their receipt to the competent revenue
body.

(6) (amend. — SG 23/07, in force from 01.01.2007) The
competent revenue body shall carry out inspection and,
within 30 days from receipt of the request, shall reimburse
the tax by a reimbursement act. The tax act shall be sent to
the representation/consular office, and in the case of refusal
of reimbursement — also to Directorate "State protocol" of
the Ministry of Foreign Affairs, respectively to the Ministry of
Foreign Affairs.

(7) The head of the embassy/consular office shall notify the
person, having submitted gratuitously the resources, about
the reimbursed tax by the order of this Art..
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BBb3CTAaHOBEHNA AaHBK MO peda Ha TO3U YrieH.

OonbnHuTenHu pasnopenou

§ 1. Mo cmucbna Ha Tasu Hapegba:

1. "KomneTeHTeH opraH no npuxoaute" e TepuTopuantusT
aupektop Ha TepuTopmanHa gupekuus no npuxoaute - Cocus,
UNKM YNbNHOMOLLLEH OT HEro opraH no NpuUxoauTe.

2. "KomneTeHTeH MUTHUYECKM OopraH" € Ha4yanHUKbT Ha
MuTtHuua Coumst unm ynbNHOMOLLEH OT HEMr0 MUTHUYECKU
opraH.

3. (n3m. - 1B, 6p. 34 ot 2016 r.) "KoHcyncTea" ca
KOHCyrnCTBaTa, PbKOBOAEHM OT LLATHWN KOHCYIICKN OTBXHOCTHU
nuua.

Additional provisions

§ 1. In the meaning of this ordinance

1. Competent revenue body shall be the territorial director of
the Territorial Revenue directorate — Sofia, or a revenue
body authorised by him/her.

2. "Competent customs body" shall be the chief of customs
Sofia or a customs body, authorized by him/her.

3. (amend. — SG 34/16) "Consular offices" shall be consular
offices, governed by staff consul officials.

§ 2. (1) Mo pepa Ha Ta3u Hapeaba ce Bb3CTaHOBSABA AaHbK
BbpXy fobaBeHaTa CTOMHOCT B Cny4auTe, KoraTo ToBa e
npeaBuaeHo B patnduymnpaHo, obHapoaBaHo 1 BSI3NO B cuna
crnopasymMeHune 3a TPaH3UTHO NpeMuHaBaHe 1 npebrBaBaHe Ha
TepuTopuaTta Ha Penybnuvka bbnrapus Ha BbOPBXEHU CUNKN Ha
OpYyrv AbpXXaBu, MHOrOHaLMOHaNnHM opMmpoBaHus, wabose 1
yneHoBeTe Ha WwaboseTe Ha MHOroOHaUMOHaNHUTe
dopmMupoBaHms.

(2) B cnyvaute no an. 1 He ce npunaraT orpaHWyeHusaTa 3a
BMOOBETE CTOKM U YCIyru, KONMYecTBa 1 CTOMHOCT Ha
[OCTaBK1Te, NpeaBuaeHN B Tasn Hapeaba.

(3) B cnyyauTe no an. 1 uckaHeTo no un. 4 ce npeacrasd B
MuHUCTEPCTBOTO Ha OTOpaHaTa, a 3aBepKaTa ce U3BbpLUBa OT
YMbJIHOMOLLEHO OT MMHUCTbPA Ha OTOpaHaTa nuue.

§ 2. (1) Value added tax shall be reimbursed by the order of
this ordinance in the cases when this is stipulated by a
ratified, promulgated and enacted agreement for transit
passing and stay on the territory of the Republic of Bulgaria
of armed forces of other countries, multi-national formations,
headquarters and members of the headquarters of the
multi-national formations.

(2) The restrictions for the types of goods and services,
quantities and value of the supplies stipulated by this
ordinance shall not be applied in the cases under para 1.
(3) In the cases of para 1 the request under art. 4 shall be
presented at the Ministry of Defence and the certification
shall be made by a person authorised by the Minister of
Defence.

§ 2a. (Hos - OB, 6p. 34 ot 2016 r.) Mo pena Ha Ta3u Hapeaba
Ce Bb3CTaHOBSBa AaHbK BbpXy AobaBeHaTa CTOMHOCT M akLm3
Ha KOHCYyNncTBaTa, pbKOBOAEHMN OT NOYETHU KOHCYICKU
ONMBXHOCTHM NMua, B CyYyaute, KoraTo ToBa e npeAsunaeHo B
patuduumpaH, 06HapoABaH 1 BMs3bi B cuna AByCTpaHeH
MexgyHapoaeH gorosop mexay Penybnuka benrapus un
usnpawjaliara gbpxasa.

§ 2a. (New - SG 34/16) Under this Ordinance, value added
tax and excise duty shall be refundable to consulates when
the latter are governed by honorary consular officials in
cases where this is provided for in ratified, promulgated and
entered into force bilateral international treaty between the
Republic of Bulgaria and the sending state.

MpexoaHu u 3aknounTenHU pasnopeadu

§ 3. Tasu Hapenba otmeHs Hapenba Ne 5 o1 2000 r. 3a
Bb3CTAHOBSIBAHE Ha AaHbK BbpXy AobaBeHaTa CTOMHOCT U
akuM3 Ha auMnnomaTuyecku NpeacTaBUTENCTBa, KOHCYICTBA,
npeacTaBUTENCTBA HA MEXAYNPaBUTENCTBEHW OpraHn3aumm u
yneHoBeTe Ha TexHusi nepcoHan (o6H., B, 6p. 61 ot 2000 r;
u3m. u gon., 6p. 8 ot 2004 r.; nsm., 6p. 49 ot 2005 r.; u3m. n
gon., 6p. 67 ot 2006 r.).

Transitional and concluding provisions

§ 3. This ordinance shall revoke Ordinance no 5 of 2000 for
reimbursement of value added tax and excise to diplomatic
representations, consular offices, representations of
inter-governmental organisations and members of their
personnel (Prom. SG 61/ 2000; amend. and suppl. SG
8/2004; amend. SG 49/ 2005; amend. and suppl. SG
67/2006)

§ 4. (Nam. - OB, 6p. 34 o1 2016 r.) Tasn Hapenba ce n3gaBa Ha
OCHOBaHwue un. 174 ot 3akoHa 3a JaHbK Bbpxy JobaBeHaTa
ctorHocT (OB, 6p. 63 o1 2006 r.) nun. 21, an. 2, 1. 1 ot 3akoHa
3a akumMsnTe 1 gaHbyHUTE cknagose (06H., OB, 6p. 91 ot 2005
r.; uam., 6p. 105 ot 2005 r., 6p. 30 ot 2006 r., 6p. 34 oT 2006 r;
u3Mm. un gon., 6p. 63 ot 2006 r.).

§ 4. (amend. — SG 34/16) This ordinance is issued pursuant
to art. 174 of the Law on Value Added Tax (SG 63/06) and
art. 21, para 2, item 1 of the Law on Excises and Tax
Warehouses (Prom. SG 91/05; amend. SG 105/05, SG
30/06, SG 34/06; amend. and suppl. SG 63/06).



https://web6.ciela.net/Document/GetHistoryOfElement?dbId=0&documentId=2135535956&groupId=9
../../../AppData/Local/Microsoft/Windows/AppData/Local/Temp/class=
../../../AppData/Local/Microsoft/Windows/AppData/Local/Temp/class=
../../../AppData/Local/Microsoft/Windows/AppData/Local/Temp/class=
https://web6.ciela.net/Document/GetHistoryOfElement?dbId=0&documentId=2135541991&groupId=9
../../../AppData/Local/Microsoft/Windows/AppData/Local/Temp/''
https://web6.ciela.net/Document/LinkToDocumentReference?fromDocumentId=2135535956&dbId=0&refId=1354579
https://web6.ciela.net/Document/LinkToDocumentReference?fromDocumentId=2135535956&dbId=0&refId=1354579
https://web6.ciela.net/Document/LinkToDocumentReference?fromDocumentId=2135535956&dbId=0&refId=1354579
https://web6.ciela.net/Document/LinkToDocumentReference?fromDocumentId=2135535956&dbId=0&refId=1354579
https://web6.ciela.net/Document/LinkToDocumentReference?fromDocumentId=2135535956&dbId=0&refId=1354579
https://web6.ciela.net/Document/GetHistoryOfElement?dbId=0&documentId=2135535956&groupId=12
https://web6.ciela.net/Document/LinkToDocumentReference?fromDocumentId=2135535956&dbId=0&refId=1354580
https://web6.ciela.net/Document/LinkToDocumentReference?fromDocumentId=2135535956&dbId=0&refId=1354580
https://web6.ciela.net/Document/LinkToDocumentReference?fromDocumentId=2135535956&dbId=0&refId=20517988
https://web6.ciela.net/Document/LinkToDocumentReference?fromDocumentId=2135535956&dbId=0&refId=20517988
https://web6.ciela.net/Document/GetHistoryOfElement?dbId=0&documentId=2135541991&groupId=12

§ 5. Pasnopenbute Ha Ta3n Hapeaba no oTHOLLEHNe
Bb3CTAHOBSIBAHETO Ha aKkUM3 N AaHbK BbpXy fobaBeHaTa
CTOMHOCT 3a TeYHM ropvBa Nnpu 3apexgaHe Ha MOTOPHU
NpeBO3HU CPEACTBA Ha AvnioMaTuyeckn NpeacTaBmUTENCTBA,
KOHCYNCTBa, NpeacTaBMTeNCTBa Ha MeXAynpaBUTENCTBEHN
opraHu3aumm 1 YreHOBEeTE Ha TEXHUS NepcoHan ce npunarat
[0 BbBEXJAHETO HA HOB PEXWM 33 OTYMTAHE Ha TeYHUTE
ropvea ¢ AebuTHM KapTn OT Bepurn BeH3MHOCTaHLUN, n3bpaHu

Bb3 OCHOBA Ha KOHKYpC, 0651BEH OT MMHUCTBbPA Ha PUHAHCUTE.

§ 5. The provisions of this ordinance regarding the
restoration of excise and value added tax for liquid fuel in
filing motor vehicles of diplomatic representations, consular
offices, representations of inter-governmental organisations,
as well as the members of their personnel shall apply until
the introduction of a new regime of accounting the liquid fuel
by debit cards in a chain of pumping stations chosen on the
grounds of a competition announced by the Minister of
Finance.

§ 6. Tasn Hapenba BNM3a B cuna OT AeHSA Ha BNM3aHe B cuna
Ha [loroBopa 3a npucbeanHsiBaHe Ha Penybnuka benrapus
KbM EBponenckms cotos.

§ 6. This ordinance shall enter into force on the date of
coming into effect of the Treaty concerning the Accession of
the Republic of Bulgaria to the European Union.

MpexoaHu u 3aknuynTenHun pasnopenoun
KbM HAPEOBATA 3A OONMBbJIIHEHUE HA HAPE[QBA Ne
H-14 OT 2006 I'. 3A Bb3CTAHOBABAHE HA OAHBK
BbPXY OOBEABEHATA CTOMHOCT U AKLIU3 HA
OUNNOMATUYECKU NPEOCTABUTEINCTBA,
KOHCYICTBA, NPEACTABUTENCTBA HA
MEXOYNPABUTEJNICTBEHU OPTAHU3ALIMN U
YINEHOBETE HA TEXHUA NEPCOHAN
(OBH. - OB, BP. 23 OT 2007 I'., B CUJIA OT 01.01.2007 T".)

§ 10. CpokbT 3a genosnpaHe Ha uckaHusaTta no un. 4, an. 4, 1. 1

3a NOKYMKK, n3BbpLueHmn oT 1 aHyapu 2007 r. go 31 aHyapu
2007 r., ce yobmkaa o 30 anpun 2007 r.

Transitional and concluding provisions
TO THE ORDINANCE FOR SUPPLEMENT OF
ORDINANCE NO H-14 OF SEPTEMBER 27, 20006 FOR
REIMBURSEMENT OF VALUE ADDED TAX AND EXCISE
TO DIPLOMATIC REPRESENTATIONS, CONSULAR
OFFICES, REPRESENTATIONS OF
INTERGOVERNMENTAL ORGANISATIONS AND
MEMBERS OF THEIR PERSONNEL
(PROM. — SG 23/07, IN FORCE FROM 01.01.2007)

§ 10. The term for deposition of the requests referred to in
Art. 4, para 4, item 1 for purchases, carried out from 1
January 2007 to 31 January 2007 shall be extended till 30
April 2007.

§ 11. Hapep6aTta Bnu3a B cuna ot 1 sHyapu 2007 T.

MpunoxeHue Ne 1 kbm un. 4, an. 1

(Oon. - OB, 6p. 23 o1 2007 r., B cuna ot 01.01.2007 r., nam. -
OB, 6p. 63 o1 2009 T.)

(VIMe Ha pbKoBOAUTENA Ha
ﬂpeLI,CTaBVITeJ'ICTBOTO/KOHCyJ'ICTBOTO)

(appec Ha npeacTaBUTENCTBOTO/KOHCYNCTBOTO)

3a Bb3CTaHOBsIBaHe Ha AaHbK BbpXy AobaBeHaTa CTOMHOCT B
pasMep Ha: ............... MB. W aKuu3a B pasMep Ha: .................
ne.

3a MOKYMKW Ha CTOKM 1 YCryru 3a nepuoga

§ 11. The ordinance shall enter into force from 1 January
2007.

Appendix No 1 to Art. 4, paral
(suppl. — SG 23/07, in force from 01.01.2007; amend. — SG
63/09)

office)

(address of the representation/consular office)
for reimbursement of value added tax

amounting to: .............. BGN and the excise
amounting to: ................. BGN

for purchases of goods and services during the
period

from ... to
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XKenas ga H¥ 6bOAT Bb3CTAHOBEHU AAHBLKBT BbPXY
pobaBeHaTa CTOMHOCT M akUM3bT, KOUTO ca 3annaTeHun npu
MOKYMKUTE Ha CTOKWUTE M YCIYrU 3a HYXauTe

Ha

(NnpencTaBuTENCTBO/KOHCYNCTBOTO, AbpXaBa/opraHm3aLms)
Mpunaram gaHbuHUTE hakTypu (OpUrMHan unu 3aBepeHn
KOMus OT T5IX) 3@ M3BBbPLUEHNTE MOKYMKM U TEXEH OMMC.
XKenas cymarta ga 6bae npeBegeHa nNo cMeTKa Ha
NpeacTaBUTENICTBOTO/KOHCYICTBOTO:

cmeTka Ne
BaHka

(pbKOBOAMTEN -
noanuc v neyar)

Oupekumnsa "ObpxaseH npotokon" Ha MBHP, cboTBEeTHO
MWHMCTEPCTBOTO Ha BbHLLHMTE paboTn yoocToBepsiBa, Ye
npeacTaBUTENCTBOTO/KOHCYNCTBOTO MMa NpaBo Ha
Bb3CTaHOBSIBAHEe Ha AaHbK BbpXy AobaBeHaTa CTOMHOCT U
akuus cbrnacHo Hapen6a H-14 ot 2006 r. 3a Bb3cTaHOBsSIBaHE
Ha JaHbk BbpXy AJobaBeHaTa CTOMHOCT U akum3 Ha
aunnomaTU4eckn NpeacTaBUTENCTBaA, KOHCYICTBA,
npeacTaBUTENCTBA HA MEXAYNPaBUTENCTBEHW OpraHn3aumm
YNEHOBETE Ha TEXHWUS MEepCcoHarn.

(nognuc v nevat

I'Ipmno>|<eH_|/|e Ne 2 kbm un. 4, an. 2

(Jon. - OB, 6p. 23 o1 2007 r., B cuna ot 01.01.2007 r., uam. -
B, 6p. 63 o1 2009 r.)

I would like to be reimbursed the value added tax
and the excise, paid at
purchases of goods and services for the

necessities
of
Account No
Bank ..ccoooeveiviinnnnn. s
(date) (head -

signature and seal)

Directorate "State protocol" at MFA, respectively the
Ministry of Foreign Affairs, shall certify that

the representation/consular office has the right to
reimbursement of a value

added tax and excise according to the Ordinance H-14 from
2006 for Reimbursement of Value

Added Tax and Excise to Diplomatic Representations,
Consular Offices,

Representations of Intergovernmental Organisations and
Members of Their

Personnel.

(signature and

(date) seal)

Appendix No 2 to Art. 4, para 2
(suppl. — SG 23/07, in force from 01.01.2007; amend. — SG
63/09)
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(NpepcTaBUTENCTBO/KOHCYNCTBO, AbpKaBa/opraHn3aLms, B
KOETO NULIETO € CNyXuTen)
3a Bb3CTaHOBsIBaHE Ha AaHbK BbpXy AobaBeHaTa CTOMHOCT B

pasmep Ha: .............. NB. U aKUuusa B pasmep Ha: .............. nB.
3a NMOKYMKW Ha CTOKM M YCNyry 3a nepuoaa
OT v 0o

Kenasa na My 6bOaT Bb3CTaHOBEHM AaHBKLT BbPXY
nobaBeHaTa CTOMHOCT M akUM3bT, KOUTO ca 3annaTeHn npu
MOKYMKNUTE Ha CTOKUTE N YCIYrnTe 3a JIMYHUTE MU HYXXON
cbrnacHo Hapenba H-14 o1 2006 r. 3a Bb3CcTaHOBsIBaHe Ha
[aHbK BbpXy gobaBeHaTa CTOMHOCT U akUM3 Ha
aunnomaTU4eckn NpeacTaBUTENCTBaA, KOHCYICTBA,
npeacTaBUTENCTBA HA MEXAYNPaBUTENCTBEHM OpraHn3aumnm u
YNEeHOBETE Ha TEXHWUS MepcoHarn.

Mpunaram gaHbYHWUTE hakTypy (OpUrMHan unn 3aBepexn
KONUsi OT TsIX) 3@ M3BBPLUEHNTE MOKYMKM U TEXEH OMMKC.
XKenas cymarta ga 6b4e npesegeHa nNo cMeTka Ha
npeacTaBUTENCTBOTO/KOHCYNCTBOTO:

BaHka , cMeTka Ne

(p'bKOBOD,VITeﬂ - nNoAnnc N neYd

Oupekums "ObpxaseH npotokon" Ha MBHP, cboTBeTHO
MWHMCTEPCTBOTO Ha BBbHLLHMTE paboTn yaocToBepsiBa, Ye
TOBa Nuue uma NpaBo Ha Bb3CTAHOBSIBAHE Ha AaHbK BbpPXY
pobaBeHaTa CTOMHOCT U akum3 cbrnacHo Hapenba H-14 ot
2006 r. 3a Bb3CTaHOBsIBAHE Ha JaHbK BbpXy AobaBeHaTa
CTOMHOCT M aKkuu3 Ha AMnnomMaTuyeckun npeacraBuTencrBaa,
KOHCYICTBa, NpeAcTaBUTENCTBa Ha MeXaynpaBUTENCTBEHU
opraHnsaunu 1 YNeHoBeTe Ha TEXHWUS nepcoHarn.

(mognwuc n nevart

I'IpMJ'lO)KeHme_NQ 3 kbM un. 8, an. 2

(Jon. - OB, 6p. 23 o1 2007 r., B cuna ot 01.01.2007 r., uam. -
OB, 6p. 63 oT 2009 T.)

(name and position of the person)

(representation/consular office, state/organization, in which
the person is an employee)

for reimbursement of value added tax amounting to:

BGN and the excise amounting to: .............. Iv.
for purchases of goods and services during the period
from

| would like to be reimbursed the value added tax and the
excise, paid at purchases of goods and services for my
personal needs according to the Ordinance H-14 from 2006
for Reimbursement of Value Added Tax and Excise to
Diplomatic Representations, Consular Offices,
Representations of Intergovernmental Organisations and
Members of Their Personnel.

| attach the tax invoices (original or certified copies of them)
for the purchases made and an inventory list thereof.

| would like the sum to be remitted to the account of the
representation/consular office:

Bank , account No

(head - signature and seal)

Directorate "State protocol" at MFA, respectively the
Ministry of Foreign Affairs, shall certify that, This person
has the right to reimbursement of a value added tax and
excise according to the Ordinance No 5 of 2000 for
Reimbursement of Value Added Tax and Excise to
Diplomatic Representations, Consular Offices,
Representations of Intergovernmental Organisations and
Members of Their Personnel.

(signature
and sea)

Appendix No 3 to Art. 8, para 2
(suppl. — SG 23/07, in force from 01.01.2007; amend. — SG
63/09)
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(Mme Ha pbkoBOAMTENS HA
NpeacTaBUTENCTBOTO/KOHCYIICTBOTO)

REQUEST

(appec Ha npeacTaBUTENCTBOTO/KOHCYNCTBOTO)

3a Bb3CTaHOBsIBaHe Ha AaHbK BbpXy AobaBeHaTa CTOMHOCT B
pasmMep Ha: ............. NB. 32 NOKYMKW Ha CTOKU U YCNyru,
M3MOoN3BaHM 3a OCbLLLECTBABAHETO Ha 6e3Bb3Me3aHN A0CTaBKU

Ha CTOKM U yCInyrn, no KOUTO nony4yaren e:

(J'IVILI,eTO, KOETO € nony4dartern no ,EI,OCTaBKVITe)

XKenas ga mu 6bae Bb3CTaHOBEH AaHBbKBT BbpXy AobaBeHaTa
CTOMHOCT cbrracHo Hapenba H-14 ot 2006 r. 3a
Bb3CTAHOBSIBAHE HA AaHbK BbpXy AobGaBeHaTa CTOMHOCT U
akuM3 Ha gunnomaTuyecku NpeacTaBUTencTBa, KOHCYNCTBA,
NpeacTaBUTENCTBa HA MEXAYNPaBUTENCTBEHN OpraHu3auum
YrieHOBETE Ha TEXHWS NepcoHan, 3annaTeH npu NoKynkuTe Ha
CTOKWTE M yCnyru, 3akyneHun ¢ 6e3sb3Me3gHo npeaocTaBeHun
napuvyHW CpeacTBa Ha NPeacTaBUTENCTBOTO/KOHCYNICTBOTO B
pasmep Ha ............ N C NeBOBa PABHOCTOMHOCT .......ceeeruverennnen.
nB.,

(J'IVILI,eTO, OT KOETO Ca npeanocrtaBeHn Cpeﬂ,CTBaTa)
npegHa3Ha4veHu 3a:

(npegHasHaveHue Ha cpencTeaTa)

Mpunaram:

1. KONMe OT JOKYMEHTUTE, yoocToBepsBaLln 6€3B8b3ME3QHOTO
NnpefocTaBsHe Ha Napu4HUTE CPeAcTBa U NpeaHa3HayYeHneTo
UM, MOMyYeHN OT NPeaCcTaBUTENCTBOTO/KOHCYICTBOTO;

2. paHbYyHUTE PaKTypu (OpUrMHan unm 3aBepeHn Konus ot
TAX) 32 U3BBbPLUEHMTE MOKYMKN U TEXEH OMNUC;

3. MMCMEeHO NOTBBLPXKAEHME OT Nony4vaTtens, Ye 3akyneHuTe
CTOKM M YCNyru ca U3non3saHu ot
NpeacTaBUTENCTBOTO/KOHCYICTBOTO 3a OCbLUECTBABaHe Ha
0e3Bb3Me3aHM AOCTaBKN HA CTOKM U YCINyru B MoN3a Ha
nonyyatensi.

XKenas cymarta ga 6bae npeeBegeHa No cMeTKa Ha
NpeacTaBUTENCTBOTO/ KOHCYICTBOTO:

banka .... ..., CMeTKa Ne

(pbKOBOAMTEN - MOAMWC U
neyar)

Oupekums "ObpxaseH npotokon" Ha MBHP, cboTBeTHO
MMWHUCTEPCTBOTO Ha BbHLIHWTE paboTun yaocToBepsiBa, Ye
npeacTaBUTENCTBOTO/ KOHCYNCTBOTO MMa NPaBo Ha
Bb3CTaHOBSIBaHE Ha AaHbK BbpXy JobaBeHaTa CTOMHOCT U
aKuu3 cbrrnacHo Hapegbara.

(dbamununs n gNbXHOCT)

(address of the representation/consular office)

for reimbursement of value added tax amounting to:
............... BGN for purchases of goods and services,
used for carrying out supply of goods and services free
of charge, where a recipient is:

(the person, who is a recipient regarding the supply)

I would like to be reimbursed the value added tax
according to the Ordinance H-14 from 2006 for
Reimbursement of Value Added Tax and Excise to
Diplomatic Representations, Consular Offices,
Representations of Intergovernmental Organisations and
Members of Their Personnel, paid at the purchases of
goods and services, being bought by means of monetary
resources, which have been provided free of charge to
the representation/consular office, amounting to
............... and having equivalent in BGN, equal to

(the person, who has provided the funds)
Intended for:

(designation of the resources)

Attached:

1. copies of the documents, certifying the gratuitous
provision of the monetary resources and their
designation, received by the representation/consular
office;

2. the tax invoices (original or certified copies of them)
for the purchases and an inventory list;

3. written confirmation by the recipient that the goods
and services bought have been used by the
representation/consular office for gratuitous supply of
goods and services in favour of the recipient.

I would like the sum to be remitted to the account of the
representation/consular office:

Bank ......cccocceiiiiiiiii , account No

(head - signature and
seal)

Directorate "State protocol" at MFA, respectively the
Ministry of Foreign Affairs, shall certify that the
representation/consular office has the right to




(noanuc n nevart

reimbursement of a value added tax and excise according
to the Ordinance.

(signature
and seal)




